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Výzkum:
1980-2005 krátkodobé i dlouhodobé pobyty u Romů na Slovensku, na Ukrajině, v Maďarsku, v Rumunsku, Bulharsku, v Makedonii a Kosovu spojené se sběrem jazykových dat a lidové slovesnosti.
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Referát: „E pakyiu mai kuč sar ël love: Pojem cti ve světle romské orální tradice“, přednesený dne 28. 5. 2009 na mezinárodním odborném semináři konaném v rámci jedenáctého ročníku Světového romského festivalu „Khamoro 2009“. 

